
17. Structuurwoorden

Als laatste hoofdstuk geven we een alfabetische lijst van woorden die vaak functies en relaties van woorden of zinsdelen
aangeven, zoals voegwoorden, voorzetsels, ontkenningen en dergelijke, met, voor zover passend, verwijzing naar de
voorgaande hoofdstukken. Bekendheid met deze woorden geeft zeer direkt een eenvoudiger toegang tot de teksten.

א

אָז
bijwoord dan.

אַחַר
voorzetsel na; zie hoofdstuk 15.

אוֹ
voegwoord of.

אוּלַי
bijwoord misschien.

אֵי, אַיֵּה
vraagwoord waar ?.

אֵי�
vraagwoord hoe.

אֵיפֹה
vraagwoord waar.

אַיִן, אֵין
ontkenning niet, speciaal in de naamwoordelijke zin; zie hoofdstuk 5.
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אַ�
bijwoord slechts.

אַל
ontkenning

niet, vooral in samenhang met het imperfectum ter aanduiding van een categorisch
verbod.

אֶל
voorzetsel naar.

אִם
voegwoord indien; zie hoofdstuk 7.

אַף
bijwoord zelfs.

אֵצֶל
voorzetsel bij.

אֲשֶׁר
nota relationis zinsinleidend woord, vaak met nominaliserende functie; zie hoofdstuk 7.

אֶת
voorzetsel inleiding van het directe object; zie .

ב

בְּ
voorzetsel in, met, op etc.

בִּגְלַל
voorzetsel wegens.
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בְּיַד
voorzetsel door middel van.

בֵּין
voorzetsel tussen.

בְּלִי
voorzetsel zonder.

בִּלְעֲדַי
voorzetsel afgezien van.

בַּעֲבוּר
voorzetsel omwille van.

בְּעַד
voorzetsel door, achter.

בְּתוֹ�
voorzetsel temidden van.

ג

גַּם
bijwoord

ook; kan ook met een volgend separaat pronomen staan na een element dat met nadruk

aan iets anders wordt toegevoegd [1], zelfs kan dit element nog van de גַּם-constructie

gescheiden worden [2]:

[1] Gen. 4:22 לְדָה֙ וא יָֽ וְצִלָּ֣ה גַם־הִ֗

wə- ṣillǡ gam hī yȧlədǡ
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en Zillah ook zĳ baarde

Ook Zillah kreeg een kind

[2] Gen. 4:4 יא גַם־ה֛וּא בֶל הֵבִ֥ וְהֶ֨

wə-
en

hęḇęl
Abel

heḇī
bracht

gam
ook

hū
hĳ

Ook Abel bracht

ה

הַ
artikel de, het

הֲ
vraagpartikel meestal slechts door de vraagzinvolgorde in het Nederlands weer te geven.

הוֹי
uitroep ach !

הִנֵּה
uitroep zie !

ו

וְ
copula en; zie hoofdstuk 8.

ז
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זֶה
bijwoord

hier (= demonstratief: deze).

י

יֵשׁ existentieel
partikel

er is; zie hoofdstuk xxx.

כ

כְּ
voorzetsel zoals; zie ook x.x.

כִּי zinsinleidend
woord

dit woord kan hoofd- en bijzinnen inleiden; voor de bijzininleidende functie, zie
hoofdstuk 7.

כֵּן
bijwoord zo, dus.

ל

לְ
voorzetsel voor; zie ook x.x.

לאֹ
ontkenning speciaal ter ontkenning van het volgende woord

לָמָה
vraagwoord waarom ?
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לִפְנֵי
voorzetsel voor (plaats en tijd).

לְפִי
voorzetsel volgens.

לִקְרָאת
voorzetsel tegemoet.

מ

מְאוֹד
bijwoord zeer

מַדּוּעַ
vraagwoord waarom ?

מָה
vraagwoord wat?

מִי
vraagwoord wie?

מִן
voorzetsel uit; zie ook x.x.

מֵעִם
voorzetsel van bij

מִפְּנֵי
voorzetsel

van voor, wegens.

מָתַי
vraagwoord wanneer ?
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נ

נָא
bijwoord toch.

נֶגֶד
voorzetsel tegenover.

ע

עַד
voorzetsel tot.

עוֹד
bijwoord nog.

עַל
voorzetsel op.

על אֲשֶׁר
voegwoord omdat.

עַל כִּי
voegwoord omdat.

עַל פְּנֵי
voorzetsel boven, tegen.

עִם
voorzetsel met.

עַתָּה
bijwoord nu.

Bijbels Hebreeuws, Syntaxis 16 7



פ

פֹּה
bijwoord hier.

פֶּן
voegwoord opdat niet.

פַּעַם...פַּעַם
bijwoord nu eens ... dan eens.

ר

רַק
bijwoord slechts

שׁ

שֶׁ
nota relationis

ת

תַּחַת
voorzetsel onder, in plaats van.
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